
Dritt-Staaten 

Merkblatt zur Umschreibung einer 
ausländischen Fahrerlaubnis  

Folgende Unterlagen müssen vorgelegt werden: 

 
1. Eine Übersetzung des ausländischen Führerscheines 

(Die Übersetzung des ausländischen Führerscheines muss von einem Dolmetscher mit 
Zulassung bei deutschen Oberlandesgerichten oder vom ADAC erfolgen) 
 

2. Eine Sehtestbescheinigung eines Optikers oder eines Augenarztes 
 

3. Ein Nachweis über eine Ausbildung in Erste Hilfe 
 

4. Ein Lichtbild (35x45 mm) im Halbprofil 
 

5. Pass oder Aufenthaltstitel und eine aktuelle Meldebescheinigung (erstmal als Kopie) 
 

6. ausländischer Führerschein 
 

7. Anmeldung bei einer Fahrschule 
 

 auf dem Antrag bitte folgendes Vermerken:  
- Prüfungssprache 
- Wunsch der abzulegenden Klassen 

 
 

Achtung: Sie dürfen innerhalb Deutschlands nur 6 
Monate nach erster Einreise mit dem 
ausländischen Führerschein fahren. 

 

 

 



Dritt-Staaten 

Leaflet for the description of a foreign 
driver's license 

The following documents must be submitted: 
 

1. A translation of the foreign driver's license 
(The translation of the foreign driver's license must be done by an interpreter with a license 
from     the German higher regional courts or by the ADAC) 
 

2. A vision test certificate from an optician or an ophthalmologist 
 

3. Proof of training in first aid 

4. A photo (35x45 mm) in half profile 

 

5. Passport or residence permit and a current registration certificate (first as a copy) 

6. foreign driver's license 

7. Registration at a driving school 

 

  Please note the following on the application: 
- Exam language 
- Desires of the classes to be dropped 

 

 

 

Attention: Within Germany you can only drive 
with the foreign driving license 6 months after 
your first entry. 


